
Как за новичком, за ней наблюдали многие. Его интимное поведение могло привлечь еще
больше ненависти. Хотя он вел себя так в Городе Лин, его поведение казалось таким
привлекательным там.

Она должна быть благодарна за то, что он не назвал ее милой в присутствии стольких людей.
Если бы он так сделал, она бы чувствовала себя еще более неловко.

"Это фирменное блюдо города Ронг. Попробуйте", - сказал Хуо Цзиньяо.

Пока он говорил, Хуо Цзиньяо снова набирал еду для Су Цинсана. Лю Тунцзя, сидевшая
напротив них, больше не могла этого выносить.

Лю Тунцзя с шумом уронила палочки на стол и уставилась на сидящих перед ней людей.

"Просто ешьте еду. Почему вы так себя ведете? Что? У нее нет рук, чтобы самой поднять еду?"
спросил Лю Тунцзя.

Заметив гнев матери, Хуо Цзиньяо ничуть не изменил своего поведения. В каком-то смысле его
двусмысленное выражение лица выглядело как сигнал провокации.

"У нее есть руки, и она может сама подбирать еду, но я предпочитаю подбирать еду для нее и
смотреть, как она ест. Мама, если ты ревнуешь, ты можешь убедить папу, чтобы он собирал еду
для тебя", - ответил Хуо Цзиньяо.

"Как ты можешь разговаривать со мной в таком тоне?" спросила Лю Тунцзя. Она выглядела
разъяренной. "Ты думаешь, что все такие же легкомысленные, как ты?"

"Я не считаю себя легкомысленным". Казалось, что Хуо Цзиньяо пытается спровоцировать
свою мать. Хуо Цзиньяо снова набрал еды для Су Цинсана и сказал: "Цинсан - моя жена, и мне
нравится заботиться о ней. Я думаю, это здорово".

Лю Тунцзя была раздражена и хотела что-то сказать, но ее остановил старый мастер Хуо.
Старый мастер Хуо мельком взглянул на нее и сказал: "Хватит, давайте ужинать".

Под пристальным взглядом старого мастера Хуо Лю Тунцзя не могла произнести ни слова, что
очень раздражало ее.

Старый мастер Хуо посмотрел на Су Цинсана с добрым выражением лица. "Цинцан, чувствуй
себя как дома. Если захочешь что-нибудь съесть, скажи тете Ван, что тебе нравится. Более
того, не испытывай неудобств, если тебе принесут еду".

Су Цинсану становилось все более не по себе от всеобщего внимания.

Она не могла наслаждаться этим ужином, потому что чувствовала, что ее пытают.

Долгий ужин наконец закончился, и все перешли в холл.

Слуга подал чай. Фрукты после ужина были порезаны на мелкие кусочки и очень красиво
разложены.

Су Цинган не стала есть слишком много, но почувствовала несварение желудка. Она
отказалась от фруктов, переданных ей Хуо Цзиньяо, и по просьбе старика села рядом со
стариком Хуо.



Увидев это, все удивились. Они наконец поняли, как сильно старый господин Хуо думал о
старшей внучке.

Что касается Су Цинган, то она чувствовала себя польщенной, потому что не думала, что она
настолько очаровательна. Ей не хватало опыта, чтобы найти общий язык со старшими. Она не
знала, что причина, по которой она понравилась старому господину Хуо, заключалась в том,
что ему нравился Хуо Цзиньяо. Как жена Хуо Цзиняо, Су Цинган нравилась старому господину
Хуо.

"Ты работаешь в больнице, это тяжело?" спросил старый мастер Хуо.

"Нет, это неплохо". ответил Су Цинцан.

"Если вдруг почувствуешь усталость, можешь сказать об этом Цзиньяо. Он может перевести
тебя в другую больницу". Старый Мастер Хуо повернулся и посмотрел на Хуо Цзиньяо. "Ты
должен спросить у Маленького Чэна, есть ли в их больнице вакантная должность".

пояснил старый мастер Хуо. "Маленький Чэн вырос вместе с Цзиньяо. Его семья управляет
сетью больниц, в которую входит множество больниц класса ААА. Если вы хотите сменить
работу, вы можете просто сказать ему об этом. Он переведет тебя в свою больницу".

Услышав это, Су Цинган почувствовала себя неловко. Она хотела объяснить, но Хуо Цзиньяо
быстро ответил.

"Дедушка, Цинган не планирует работать в городе Ронг", - сказал Хуо Цзиньяо.

Услышав это, все посмотрели на Су Цинсана. Выражение лица старого мастера Хуо стало
немного холоднее.

"Цинцан, ты не планируешь работать в городе Ронг? Ты не хочешь остаться в городе Ронг?"
спросил Старый Мастер Хуо.
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